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<b>ABSTRAK</b><br>

Skripsi yang berjudul Istilah Kekerabatan pada Alquran dan Padanannya di Bahasa Indonesiaini membahas
mengenai istilah kekerabatan di dalam Alquran yang memiliki berbagai padanan di dalam bahasa Indonesia.
Korpus data yang digunakan adalah Alquran dengan bahasa I ndonesia terjemahan Kementerian Agama
Republik Indonesia tahun 2012. Penelitian tersebut bertujuan untuk menganalisis dan mengkaji padanan
istilah kekerabatan inti pada bahasa Arab Alguran dalam bahasa Indonesia. Untuk mencapai tujuan tersebut,
digunakan teori sistem kekerabatan di Arab yang dikemukakan oleh Sahlany dan Husseini (2010), teori
penerjemahan teks agama dari Thawabteh (2012) dan teori padanan formal dan padanan dinamis dari Nida
dan Taber (1982). Hasil penelitian menunjukkan bahwa sebuah kosakata kekerabatan Arab memiliki
padanan yang berbeda di Alquran khususnya pada terjemahan bahasa Indonesia.
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<b>ABSTRACT</b><br>

Thisthesis entitled Kinship Terms in Quran and Their Equivalent in Indonesia contains the kinship termsin
Quran that have various equivalencies in Indonesia language. The corpus data used in this thesisis Quran
with Indonesia trandation by Ministry of Religion Affairs of Republic Indonesia. The purpose of thisthesis
isto describe and to analyze the Indonesia equivalencies of the core kinship termsin Arabic of Quran. In
thisthesis, the author uses Sahlany and Husseinis theory for Arabic kinship system, Thawabtehs theory for
trandation of authoritative text and Nida and Tabers theory for formal and dynamic equivalency in
trandation. The result of thisthesisisthat Arabic kinship termsin Quran have various meaning in Indonesia.
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